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Місцеве самоврядування та регіональний розвиток в Україні    №4 жовтень-грудень 2013

У  ц е н т р і  у в а г и

Бліцопитування

Василь МІРОШНИЧЕНКО, голова облас-
ної організації Національної спілки худож-
ників України:

— Я дуже радий, що це сталося, і Петриків­
ський розпис увійшов до списку нематеріаль­
ної культурної спадщини людства. Ця визначна 
подія значно підвищує авторитет нашої держа­

ви на міжнародній арені. Вагомий вклад у просуванні бренду 
Петриківки внесли Олександр Вілкул і Євген Удод. Багато в 
чому завдяки їм Петриківка отримала таке високе звання. 

Дора Калинова, журналіст, поетеса:
— Петриківка — наша гордість і слава. Вона 

єдина у всьому світі. І добре, що культурний 
світ нарешті визнав це. Кілька років тому жур­
налістські стежки знов привели мене до Пе­
триківки. Коли я радилася, про кого написати 
статтю, всі в один голос називали мені ім’я на­

родної майстрині Марії Іванівни Пікуш. Я була в захопленні 
від знайомства з нею. Моя квартира прикрашена роботами 
петриківських майстрів — дарунками незабутнього Федора 
Савича Панка, юних учнів тамтешньої школи.

Жан МЕЛЬНИКОВ, художній керівник 
Театру російської драми імені Горького, на-
родний артист України:

— Присвоєння Петриківському розпису 
статусу культурної нематеріальної спадщи­
ни людства — це дуже правильне рішення. 

Адже все, що було зроблено петриківськими майстрами, 
має величезну популярність у європейців. І дуже добре, що 
знаходяться такі люди, які приділяють так багато часу і сил 
просуванню бренду «Петриківка». Але найголовніше — це 
визнання людством народного мистецтва українського на­
роду.

Катерина Глушак, перекладач:
— Дуже зраділа, що Петриківський розпис 

визнано культурною спадщиною людства. 
Приємно також усвідомлювати, що за цим 
стоять зусилля нашої обласної влади. Чесно 
зізнаюся: — я щось знала про Петриківський 
розпис, але не вважала його особливо видат­

ним явищем. Тепер же зроблю все, щоб більше вивчити цей 
феномен і компетентніше розповідати про нього іноземцям, 
з якими доводиться спілкуватися у справах служби. Петри­
ківка — яскравий вираз нашого національного характеру, і 
я тепер акцентуватиму на цьому увагу гостей нашого міста.

Юлія ЗОЦ, директор Дніпропетровського 
планетарію:

— Присвоєння Петриківському розпису 
статусу культурної нематеріальної спадщини 
людства — дуже вагома подія для України. 
Безумовно, це стало наслідком серйозної під­
готовчої роботи. Сама по собі Петриківка б 

не стала брендом і не отримала такий високий і почесний 
статус. Над цим працювали і досягли чудових результатів.

Опитування ІА «Міст-Дніпро» і Миколи ЧАБАНА

Думки дніпропетровців з приводу цієї визначної події 
в житті регіону і України

—Перемога! ЮНЕСКО прийня­
ло рішення про включення 

Петриківського розпису до Списку 
нематеріальної культурної спадщи­
ни людства. Вперше в своїй історії 
Україна виборола такий почесний 
статус. Пишаємося тим, що наш на­
ціональний культурний скарб визна­
но в усьому світі.

Петриківка — це національний 
бренд України. Надання Петриків­
ському розпису статусу нематеріаль­

ної культурної спадщини людства 
— це історична подія для нашої дер­
жави, потужний стимул для зміц­
нення міжнародного іміджу України 
в світі як сучасного центру розвитку 
унікального самобутнього мисте­
цтва. Я дякую особисто Міністру 
закордонних справ Леоніду Кожарі 
та Міністру культури Леоніду Но­
вохатьку за потужну підтримку, яку 
вони нам надали. Ми робимо все для 
того, щоб знання, унікальний талант 
і професіоналізм петриківських май­
стрів передавалися майбутнім поко­
лінням, — сказав Олександр Вілкул.

Для цього реалізуються спеціальні 
освітні програми у дитячих садочках, 
школах і вищих навчальних закладах 
Дніпропетровської області. Запровад­
жено єдиний регіональний урок з нав­
чання школярів азам петриківського 
розпису. У Дніпропетровському учи­
лищі культури відкрито спеціальну 
кафедру Петриківського розпису.

Традиційним є міжнародний фес­
тиваль-ярмарок «Петриківській ди­
воцвіт», у якому беруть участь майс­
три з Білорусі, Росії, Польщі.

У Книгу рекордів України увійшов 
120-метровий Петриківський орна­
мент ручної роботи. У створення 
цього розпису свій внесок внесли і 
визнані майстри пензля, і юні жителі 
селища, і європейські дипломати.

Цього року на Дніпропетровщині 
було презентовано логотип «Петри­
ківка», який створено у відповідь на 
численні звернення місцевої грома­
ди, для того, щоб виокремлювати ті 
роботи, які створені саме в Петри­
ківці. Логотип представляє собою 
квітку, виконану напівкруглими маз­
ками. Це відомий усім елемент Пе­
триківського розпису – «цибулинка».

Цього року на українському між­
народному фестивалі The Best City, 
який визнаний одним з наймасш­
табніших європейських фестивалів, 
було організовано арт-територію, 
присвячену Петриківці.

— Петриківський розпис можна 
побачити не тільки в Дніпропетров­
ському регіоні. У Києві на Андріїв­
ському узвозі, у Львові чи Харкові 
– скрізь можна знайти сувеніри або 
інші роботи, виконані в «петриків­
ському» стилі. Сьогодні Петриківка 
є невід'ємною частиною нашої сучас­
ності. І я з повною впевненістю можу 
сказати, що Петриківка заслужила 
всесвітнього визнання, —зазначив 
Олександр Вілкул.

Олександр ВІЛКУЛ,
Віце-прем’єр-міністр України

Петриківський розпис,  
який випромінює добро,  
справді здатний об’єднувати!


